Глава 1 - Начало кошмара (1)
Свет от энергосберегающих ламп мерцал без перебоя до тех пор, пока не раздался резкий щелкающий звук. Почувствовав сильное давление на грудную клетку, Линь Цзюэ внезапно пришел в себя.
Только что... он ведь возвращался в свою комнату? Голова раскалывалась так, словно вчера ночью он изрядно перебрал и теперь мучился от сильного похмелья. Он попытался вспомнить, что делал всего несколько минут назад, но все воспоминания были очень размытыми и обрывочными.
Последнее, что он помнил, – это как возвращался в свою комнату, после того как провели перекличку на факультативном занятии. До этого один из его однокурсников сказал, что перекличка будет только в самом начале, поэтому, как только назвали его имя, он пробрался обратно в общежитие.
В здании было устрашающе тихо. Весь четвертый этаж был погружен в полную тишину, ни в одной из комнат по обеим сторонам коридора не горел свет. Неужели еще никто не вернулся?
Линь Цзюэ просто хотелось вернуться в свою комнату, когда в кармане у него зазвонил телефон. Чувство онемения вслед за вибрациями поползло вверх от внешней стороны бедра прямо к позвоночнику, вызвав непонятное чувство страха, словно в кармане был не телефон, а скользкая ядовитая змея.
Это всего лишь телефон. Чего так параноить? В этот момент вернулось воспоминание, как он уходил. Теперь он отчетливо видел эту сцену перед глазами. Вот его сосед по комнате Цзян Вэй, сгорбившись перед компьютером, играет в игры. На столе рядом с ним лежит пауэрбанк, который уже давно следовало починить. И заряжающийся телефон. Телефон Линь Цзюэ.
Верно. Он не собирался уходить надолго, поэтому оставил телефон заряжаться в комнате.
Но если его телефон остался в комнате, что за хрень сейчас вибрирует в его кармане?
Холодный ветер подул из окна в конце коридора, принеся с собой дурное предчувствие. Нечто мрачное и зловещее. Это как следует взбодрило Линь Цзюэ. Он энергично похлопал себя по лбу, пытаясь привести себя в чувства и сложить воедино все эти беспорядочные фрагменты воспоминаний.
Просто он неправильно запомнил. Вот и все. Он достал из кармана мобильный телефон. На знакомом экране блокировки высветился неизвестный номер. Звонивший терпеливо ждал, явно не собираясь прерывать звонок. Это заставило Линь Цзюэ все-таки принять вызов.
– Добрый вечер, – на другом конце провода раздался приятный голос.
Сначала Линь Цзюэ подумал, что это всего лишь назойливая реклама, но буквально через мгновенье весь оцепенел. Стоило хоть раз услышать этот голос, как будет невозможно его выкинуть из памяти. Он сразу вспомнил обладательницу голоса, несмотря на то, что видел ее всего один раз. Девушка в милом платье. Он направлялся в кафетерий, чтобы пообедать, когда увидел, как она с коробкой в руках раздавала прохожим пасхальные яйца. Маленькие круглые шарики, выстроенные в два аккуратных ряда. Их было ровно двенадцать. Тринадцатое она держала в руке. Под натиском ее вежливости вперемешку с кокетливостью Линь Цзюэ был вынужден взять хотя бы одно.
– Это билет на наше мероприятие в клубе Хеллоуина. Вы обязательно должны принять участие. – Ее тон, сладкий и приторный, словно мармеладный мишка, оставленный на солнце в жаркий летний день, обвел его вокруг пальца, будто слизняк, ползающий по темным углам комнаты.
Не успел он опомниться, как уже вписал свое имя, затем она выхватила список из его рук и, довольная собой, направилась к другому студенту, даже не сказав ему время и место проведения мероприятия.
Голос на другом конце провода продолжил:
– Обладатель билета, добро пожаловать в охотничьи угодья дьявола! Тема этой игры – зомби! На вашем месте я бы прямо сейчас отправилась на Часовую площадь, где будут раздавать реквизит. Надеюсь, вам понравится. Желаю вам удачной игры!
Она повесила трубку. Какое-то время Линь Цзюэ продолжал слушать сигнал отбоя, совершенно не понимая, что происходит.
Вокруг все еще стояла мертвая тишина, как будто кто-то нажал кнопку отключения звука во всем мире. Он стоял один в тусклом и длинном коридоре, растерянный, с телефоном в руках и ощущал себя единственным, кто остался.
Мрачное предчувствие только усилилось, поднимаясь от кончиков ног и заполняя собой каждую клеточку его тела. Хоть он и стоял неподвижно, сердце забилось как бешенное. Среди всей этой тишины он отчетливо слышал громкий и уже даже болезненный стук в своих барабанных перепонках.
Что-то не так. Здесь явно что-то не так.
Было ли это из-за телефонного розыгрыша или удивительно тихой обстановки, но он чувствовал сильное беспокойство. Интуиция буквально вопила в его голове и призывала бежать отсюда. У этого страха не было причин, но он был сильнее чем когда-либо.
С трудом передвигая ноги, Линь Цзюэ направился в свою комнату. Его разум отчаянно пытался успокоить интуицию и убедить ее в том, что все это ему просто показалось. Когда он вернется в комнату и включит свет, то окажется, что все происходящее было неумелой шуткой, а он повел себя как маленькая испуганная девочка безо всякой причины.
Прежде чем он успел хоть немного себя успокоить, внизу раздался грохот, словно кто-то разбил окно. В абсолютной тишине звук был особенно оглушительным.
Придя в себя от испуга, Линь Цзюэ начал поспешно искать ключи. Да где же они? Кажись, он и их забыл в комнате. Слава богу, его сосед тоже не ходил на занятия и должен быть там. Он начал стучать в дверь. Казалось, будто каждый удар словно громом разносился по всему зданию, отдавая ему прямо в сердце.
– Цзян Вэй, открой! Я забыл взять ключи. – Обычно после этих слов всегда раздавались череда громких ругательств, звук передвигаемого по полу стула и звук шагов, которые становились все ближе и ближе...
Бабах – с другой стороны двери раздался грохот, как будто кто-то со всей дури врезался в нее. Удар вышел таким сильным, что рама вокруг двери тоже начала трястись.
Напуганный Линь Цзюэ сделал шаг назад и уставился на дверь с бешено колотящимся сердцем.
– Эй... Цзян Вэй, ты в порядке? – дрожащим голосом спросил Линь Цзюэ.
Удары прекратились, но вместо них за дверью раздался странный низкий, похожий на звериный, рев. Грохот раздался снова, отчего металл застонал и затрясся под ударом, сбивая тонкий слой пыли.
Неправильно, так не должно быть!
Странные вещи происходили одна за другой. Линь Цзюэ отчаянно хотелось узнать, что за чертовщина здесь происходит, но интуиция подсказывала ему, что ответ ему вряд ли понравится.
Дверь все еще ходила ходуном. Линь Цзюэ подумал, что, скорее всего, его сосед чем-то болен, но в любом случае ключей у него с собой не было, а значит, и дверь он открыть не сможет.
Сделав глубокий вдох, Линь Цзюэ развернулся и побежал вниз по лестнице к комнате управляющего общежитием на первом этаже. Там должны быть запасные ключи от всех комнат!
Лунный свет проникал на лестничную клетку через окна. Линь Цзюэ на бегу поднял голову: красный полумесяц выглядел таким странным и зловещим. Это... это было похоже на сцену из кошмара. У него не было времени думать об этом, он уже почти спустился.
В вестибюле на первом этаже общежития стояла такая же тишина. Преодолев последнюю ступеньку, он остановился, но сердце совсем не хотело замедляться.
Выход был прямо перед ним. Стеклянные двери были открыты нараспашку, благодаря чему он мог видеть газон и уличные фонари на дороге. Тусклые огни освещали тени деревьев вокруг. Порыв холодного ветра поднял несколько опавших листьев, которые столкнулись друг с другом, издав хрустящий звук.
Беги, убирайся отсюда, здесь опасно! Все его нутро кричало об этом. Линь Цзюэ снова посмотрел на выход, но вспомнил о своем соседе по комнате. Он сглотнул и направился к комнате управляющего общежитием.
Раздался тихий скрип двери. Нервы Линь Цзюэ напряглись по всему телу, когда он уставился на комнату недалеко от него. Управляющая общежитием стояла прямо у двери, тусклый свет скрывал выражение ее лица, но был виден ее слегка полноватый силуэт.
– Ах... Тетя¹ , позвольте мне взять запасные ключи. Я забыл свои в комнате, – в горле сильно пересохло, из-за чего ему приходилось практически выдавливать каждое слово.
Управляющая направилась к нему.
Словно испуганный кролик, Линь Цзюэ сделал шаг назад.
Как бы он мог описать это чувство? Он был уверен в том, что это была именно она. Та, с кем он встречался почти каждый день. Но в этой тревожной атмосфере все в ней было каким-то неправильным. Она была слишком скованной. Из-за странной напряженной походки она больше походила на труп, замороженный в морозильной камере.
Линь Цзюэ сделал еще несколько шагов назад и неосознанно посмотрел на открытую дверь.
В этот момент раздался оглушительный звук закрывающейся двери наверху, а затем что-то грохнулось на пол. Линь Цзюэ в замешательстве посмотрел на лестницу, не до конца понимая, что там происходит.
– Умереть захотел²? Беги отсюда! – с лестницы раздался мужской голос.
Находясь в оцепенении, Линь Цзюэ не мог сдвинуться с места, беспомощно наблюдая, как при свете лунных лучей тень человека удлинялась, перескакивая с одной ступеньки на другую. Боковом зрением он заметил движение. Управляющая кинулась прямо на него. Твою мать!
Упав на землю, Линь Цзюэ инстинктивно вытянул руку, пытаясь оттолкнуть управляющую, но слабая на вид женщина оказалась куда сильнее. Вцепившись ему в руку, она неистово рычала и пыталась укусить его.
У нее изо рта пахло чем-то странным и гнилым. Линь Цзюэ уставился на нее широко раскрытыми глазами. Лицо напротив было жестким и отвратительным, а выпученные, налитые кровью глаза почти вывалились из глазниц. Она широко открыла свой деформированный рот, обнажив клыки, которые просто не могли принадлежать человеку, и снова попыталась пронзить его горло.
Почувствовав прилив адреналина, Линь Цзюэ схватил ее за плечи, в попытке отвести ее лицо от себя, затем согнул колени и оттолкнул. После того как ему удалось спихнуть ее с себя, он старался как можно быстрее подняться на ноги. Нащупав правой рукой спинку стула, он, не думая, замахнулся и ударил ее им.
Тело Линь Цзюэ среагировало быстрее, чем мозг. Он даже не думал о том, что делает.
После удара управляющая несколько раз перекатилась, а затем, пошатываясь, поднялась на ноги. Ее правая нога, очевидно, была сломана, но она продолжала идти к Линь Цзюэ, волоча ногу за собой, словно вообще не чувствовала боли.
Чудовище! Да она же долбанное чудовище!
Теперь страх овладел им окончательно. Линь Цзюэ посмотрел на открытую дверь, ему хотелось как можно скорее убраться отсюда.
– Стой! – крикнул ему человек сверху, и Линь Цзюэ оглянулся на него. Тот все еще стоял на лестнице с пластиковым ведром в руке.
И что он собирается с ним делать?
Не успел он все это как следует осмыслить, как парень уже подбежал к управляющей и накрыл ее голову ведром, затем со всей силы ударил по ее неповрежденной левой ноге. От удара управляющая пошатнулась и упала на колени. Толкнув ее в спину, он повалил ее, удерживая в лежачем положении одной ногой. И все это он сделал на одном дыхании меньше чем за три секунды.
Женщина на земле яростно боролась, пытаясь вырваться и издавая низкий звериный рев. Парень пристально посмотрел на нее, наклонился, чтобы проверить ее пульс, и через несколько секунд убрал руку.
Линь Цзюэ все еще молча стоял на своем месте, с ужасом глядя на него.
– Сердцебиения нет, она уже мертва. – Парень поднял голову, открыв необычайно красивое и спокойное лицо, но его взгляд был пронзительным, когда он смотрел на Линь Цзюэ.
Мертва? Что значит мертва? Она все еще двигается... Линь Цзюэ уставился на корчившуюся на земле фигуру. Его разум был не способен сделать хоть какой-то вывод в такой момент.
Парень холодно посмотрел на испуганного Линь Цзюэ и, нахмурившись, достал из кармана фруктовый нож. Холодный металл отразился яркой вспышкой в темном зале. Вслед за ней раздался звук пронзающейся плоти.
Глаза Линь Цзюэ внезапно расширились. Не в силах сдвинуться с места, он смотрел, как фруктовый нож в руке парня вонзился в заднюю часть шеи управляющей. Лезвие застряло в шейном отделе позвоночника, не позволяя продвинуться вперед. После нескольких попыток парень решил сдаться, вытащил окровавленное лезвие и пронзил ее сердце сзади. Управляющая все еще извивалась, как будто вообще не чувствовала боли.
Нападавший нахмурился и осуждающе посмотрел на неубиваемого монстра у своих ног. На лице парня проступало беспокойство. Однако Линь Цзюэ знал, что его беспокоило не то, что он убивал, а то, что он не мог этого сделать.
Затем он сделал то, отчего Линь Цзюэ пришел в неописуемый ужас: он снял ведро с ее головы и отбросил в сторону. Чудовище лежало, распластавшись на земле, не в силах перевернуться из-за давления на спину. Ее ужасающие клыки, выпирающие наружу, скользили по земле, издавая резкие скребущие звуки. Она скулила и ревела, изо всех сил пытаясь избавиться от человека, который наступил на нее, но тот крепко держал ее.
– Используй стул, ударь ее по голове. – Несмотря на то, что это был приказ убивать, Линь Цзюэ в полнейшем ужасе инстинктивно последовал полученной инструкции, подобрав отброшенный в сторону стул.
Холод гладкого металла проник в его кожу. Линь Цзюэ взял стул и шаг за шагом направился к монстру.
Убей ее, убей ее, убей ее!
– А-ах! – Линь Цзюэ взревел, подняв стул над головой, и обрушил его на голову управляющей общежитием. С сильным грохотом стул ударился об землю рядом с ее головой. Линь Цзюэ осел на землю и отполз с помощью рук на несколько шагов назад. Еще раз оглянулся на открытую дверь.
Он просто хочет уйти отсюда, он не хочет убивать людей!
Линь Цзюэ осознал, что он собирался сделать, только в самый последний момент. С тех пор как он получил тот гребаный телефонный звонок, ему казалось, что он находится внутри кошмара. От страха он даже чуть не убил человека!
Линь Цзюэ в ужасе посмотрел на парня, удерживающего управляющую. Его брови нахмурились, и он холодно посмотрел в ответ. Осуждающий взгляд был таким безразличным, словно он что-то взвешивал в уме.
– Встань. – Голос парня звучал холоднее, чем раньше.
Линь Цзюэ неуверенно поднялся с земли, его руки все еще дрожали, а ноги тряслись. Теперь, когда к нему вернулась способность трезво мыслить, он был напуган еще больше, чем раньше. Он даже не осмеливался взглянуть на рычащего монстра на земле.
– Нож в шею и нож в сердце. Оба удара были смертельными, но она все еще двигается с удивительной силой. Она больше не человек. А даже если бы и была, то нам все равно пришлось бы сделать это с целью самообороны. – Парень отвел свой неуютный пристальный взгляд и посмотрел вниз на сопротивляющееся существо, спокойно оценивая ситуацию. – Теперь ты можешь оставить меня и сбежать через эту дверь или взять стул и размозжить ей голову.
Линь Цзюэ резко втянул воздух. Он был перед ним в долгу, ведь этот незнакомец спас его. Если бы он не предупредил его, то, возможно, Линь Цзюэ уже был бы мертв. Если он убежит...
Линь Цзюэ немедленно наложил вето на этот вариант. Он не может быть трусом.
Тогда остается только один вариант.
Линь Цзюэ поднял стул и снова вернулся к монстру. Она уже сломала шею, повернув голову на сто восемьдесят градусов, в попытке напасть на человека, который удерживал ее. Перерезанное горло и пронзенное сердце все еще булькали и кровоточили, прямо под ней растеклась большая лужа темно-красной крови. Потеря крови была смертельной.
Но она была все еще жива. Она монстр.
Глаза Линь Цзюэ постепенно становились все холоднее; рука, держащая стул, напряглась. Он покрепче обхватил руками стул и с силой опустил его. Раздался звук сильного удара по голове. Кожа треснула, череп был раздроблен и выглядел впалым. В назидание себе Линь Цзюэ продолжал смотреть на голову у своих ног. Это больше не походило на человека. Просто кусок мяса, смешанный с кровью и мозговой плазмой, вперемешку с разбросанными сломанными костями. Все это выглядело как мясной фарш, который только что пропустили через мясорубку.
В сломанной височной кости торчало нераздробленное глазное яблоко, соединенное с кровеносными сосудами и нервами. Оно одиноко застряло в куче мяса. Зрачок был обращен к Линь Цзюэ. Он резко отбросил стул и, прикрывая рот, опустился на колени. Его вырвало.
Монстр больше не двигался. Парень слез с управляющей и подошел к Линь Цзюэ, посмотрев на него сверху вниз.
– Ты когда-нибудь слышал о зомби? – спросил парень.
Избавившись от остатков своего ужина, Линь Цзюэ вытер уголки рта и небрежно кивнул.
– Я не знаю точно, что произошло, но, похоже, большинство людей здесь превратились в зомби. Кроме того, я только что убил одного наверху. – Он сделал паузу, испытующе глядя на Линь Цзюэ. – Следуй за мной, если не хочешь умереть, хотя я ничего не могу обещать.
Договорив, он перешагнул через труп на земле и, не оглядываясь, направился к выходу из общежития.
Линь Цзюэ колебался всего мгновенье, после чего поспешно последовал за ним.
Примечания переводчика:
[1] «阿姨» (āyí) – тетя, тетушка (обращение к женщине старше по возрасту).
[2] «找死» (zhǎosǐ) – самому искать себе погибели; смерти ищешь.
Глава 2 - Начало кошмара (2)
Зомби – разновидность нежити, обладающая инстинктом охотиться на людей. В последнее время эта тема настолько часто использовалась в книгах и фильмах, что о ней знали абсолютно все.
– Хотя я и не хочу этого признавать, но мы оказались в довольно затруднительной ситуации. Это общежитие, университет и, возможно, даже весь город уже заполнены зомби. – Выйдя из общежития, молодой человек остановился под уличным фонарем и пристально оглядел окровавленный нож в своей руке. – Наше несчастье, вероятно, можно отнести к жанру фантастики. Да, кстати, меня зовут Сун Ханьчжан. Я учусь на четвертом курсе клинической медицины. А ты?
– Линь Цзюэ, ландшафтный дизайн, второй курс.
Сун Ханьчжан кивнул.
Линь Цзюэ знал, что тот кивнул ему исключительно из вежливости и на самом деле не был заинтересован в реальном ответе. Казалось, все его внимание было больше сосредоточено на окружающей их обстановке. Даже сейчас звук пластикового пакета, шуршащего на ветру, заставил его немедленно занять настороженную позицию.
Он был спокойным, но осторожным человеком, и Линь Цзюэ испытывал к нему крайне смешанные чувства. С одной стороны, ему инстинктивно хотелось приблизиться к человеку, который оказался в таком же неудачном положении, что и он, но с другой – он боялся его: ему еще предстояло забыть, каким безразличным был его голос, когда он приказал Линь Цзюэ убивать.
Недалеко от здания общежития находилась стена, которая объединяла спальную и учебную территории. Сами общежития также делились на северную и южную зоны. Здание, в котором они находились, было расположено на самой окраине северного района, и они могли бы выбраться наружу, перемахнув через стену высотой всего в два метра, но...
– Кажется, мы не сможем покинуть это место так просто. Как я уже сказал, сегодняшняя ситуация выходит за рамки реальности. – Сун Ханьчжан поправил очки и указал на стену неподалеку.
Только тогда Линь Цзюэ заметил, что стена, которая еще совсем недавно была высотой около двух метров, стала намного больше и теперь представляла собой высокий непреодолимый барьер.
Внезапная перемена ошеломила Линь Цзюэ. Если появление зомби еще можно было объяснить вирусом, прямо как в фильмах, то что насчет стены? Всего десять минут назад, когда он возвращался к себе в комнату, все было нормально!
– Похоже, нам придется поверить в этот телефонный звонок. – Сун Ханьчжан достал из кармана свой мобильный телефон и посмотрел на экран. – Сигнала нет.
Линь Цзюэ тоже проверил свой телефон. Аналогично. Сейчас десять минут девятого. Прошло всего десять минут, а казалось, будто столетие.
– Тебе позвонила девушка? Что-то об игре? – спросил Линь Цзюэ.
– Видимо, мы оба получили тот звонок. Сейчас здесь довольно безопасно, поле обзора широкое. Давай проверим, что происходит и обменяемся информацией. – Сун Ханьчжан немного поиграл ножом в руке, затем провел жирную линию на стволе дерева рядом с ним, будто выплескивая накопившееся беспокойство. Хотя в глазах Линь Цзюэ он по-прежнему оставался собранным и спокойным.
Линь Цзюэ не возражал и кратко рассказал, как прогулял занятия, вернулся в свою комнату и встретил Сун Ханьчжана на первом этаже.
Сун Ханьчжан спокойно выслушал его и сказал:
– У меня было нечто похожее. Сначала я подумал, что это какая-то шутка, но потом понял, что у меня проблемы с памятью. Когда мне позвонили, я сидел за компьютером и писал эссе, было ровно восемь часов. А последнюю строчку я написал ровно пять минут назад. Как бы я ни пытался, но так и не смог вспомнить, о чем я думал или чем занимался все эти пять минут. Как будто я просто сидел и пялился в свой компьютер. Из того, что я знаю о себе, это невозможно, поэтому эти пять минут пустоты – очевидный провал в памяти, что действительно необычно.
Линь Цзюэ внезапно вспомнил, что, когда зазвонил телефон, он тоже стоял в коридоре, полностью сбитый с толку. Теперь, когда он мог оценить ситуацию более трезво, то понял, что в его воспоминаниях тоже было пустое место.
– Мой сосед по комнате разговаривал по телефону на балконе в этот момент. Когда мой звонок прервался, он начал колотить по стеклянной двери, как сумасшедший, пытаясь напасть на меня, – сказал Сун Ханьчжан.
Линь Цзюэ вспомнил звук бьющегося стекла.
– Мне удалось вырваться. Я схватил нож для фруктов, закрыл дверь и спустился вниз. Поскольку я не был уверен, мутировал ли еще кто-то, то, пока спускался, прихватил с собой ведро из коридора. Я решил, что его можно будет накинуть кому-нибудь на голову, чтобы не дать себя укусить. – В голосе Сун Ханьчжана чувствовалось спокойствие. Возможно, из-за того, что он изучал медицину, он не боялся зомби как таковых, но в его голосе также слышалась легкая дрожь, которая выдавала его замешательство от происходящего. – Потом я встретил тебя внизу. В общем-то, нам еще повезло. Сейчас все либо в аудиториях, либо в общежитии. На улицах практически никого нет, в противном случае мы были бы заперты внутри.
Размышления Сун Ханьчжана немного успокоили Линь Цзюэ. Он старался тщательно обдумать все произошедшее, но только все больше и больше запутывался. Почему только они получили телефонный звонок, в то время как все остальные превратились в зомби? Почему университетское ограждение стало выше? Получается, теперь они здесь в ловушке? Кто тот человек, который позвонил им? А главное – с какой целью?
Осенний ночной ветер принес с собой холод, опавшие листья кружили у них в ногах.
Сун Ханьчжан огляделся и задумчиво спросил:
– Сегодня Хеллоуин, верно?
Линь Цзюэ попытался выдавить из себя улыбку:
– Только не говори мне, что это была какая-то шалость на Хеллоуин... Никогда не видел ничего хуже...
Розыгрыш... телефонный звонок... женский голос по телефону... пасхальное яйцо.
Сердце Линь Цзюэ пропустило удар, и он почувствовал, как его желудок сжался в судорогах.
– Я вижу, ты пришел к такому же выводу, – прокомментировал Сун Ханьчжан.
– Пасхальное яйцо! Та девушка! Во время обеда она раздавала пасхальные яйца перед кафетерием. – Линь Цзюэ был захвачен врасплох.
В эту ужасную ночь ясное воспоминание теперь было покрыто слабым кровавым оттенком. Каждое движение девушки с изысканным макияжем и милой внешностью постоянно прокручивалось в его голове. Предполагалось, что это будет очень приятный голос, пускай даже немного писклявый, но теперь воспоминания о нем вызывали неконтролируемую дрожь. Этот сладкий голос был подобен кипящей воде, перенасыщенной сахаром; казалось, что он обжигает и сушит его горло.
– Она сказала, это билет на мероприятие клуба Хеллоуина, и попросила вписать свое имя. Я был первым... всего яиц было... тринадцать. Да! Двенадцать в коробке и одно у нее в руке. Всего тринадцать. – Линь Цзюэ пытался говорить как можно спокойнее, но его руки сильно дрожали.
Он все еще помнил улыбку той девушки, невинную и нежную, но с намеком на что-то странное, чего он никак не мог понять. Теперь, когда он думал об этом, то мог с уверенностью заявить, что это был злобный взгляд. Совсем как у ребенка, который с невежественной улыбкой сеет разрушение; давит муравьев пальцами; подвешивает цикад на веревке; использует соль, вытягивая всю влагу из слизняка, чтобы наблюдать, как он сморщивается и умирает. Поскольку в нем нет сочувствия, он не будет осознавать жестокость.
Нож для фруктов упал на землю. Сун Ханьчжан нахмурился, наклонился и поднял его обратно, но больше не продолжал играть с ним, а крепче сжал в руке.
Линь Цзюэ не мог не заметить, что этот человек не так спокоен, как он себе представлял.
Спокойствие другого человека оказывало на Линь Цзюэ невидимое давление, в конце концов, они оба пережили одинаковые события, но контраст его паники с осторожными и спланированными действиями этого парня очень расстраивал. Теперь, видя, как Сун Ханьчжан раскрывает более человеческую сторону, он не мог не почувствовать к нему симпатии.
«Все мы просто обычные студенты университета», – подумал Линь Цзюэ.
– У меня остались смешанные, но довольно глубокие впечатления от того человека. Но будь у меня выбор... я бы предпочел не встречаться с ним при таких обстоятельствах. – Сун Ханьчжан тихо вздохнул, тем самым пробудив любопытство Линь Цзюэ, но казалось, он не был заинтересован в продолжении и сменил тему: – Ты еще помнишь, что было написано на твоем яйце? На моем было сказано, что еда – это инстинкт. Поначалу я не понял, что это значит, но теперь все сходится.
– Мое отличается от твоего, – сказал Линь Цзюэ. – На моем яйце было написано, что рассвет – это надежда.
Сун Ханьчжан сильно удивился, но затем облегченно улыбнулся:
– Тогда это, наверное, лучшая новость, которую я услышал за весь вечер.
– Ты говоришь... – Линь Цзюэ удивленно посмотрел на него.
Сун Ханьчжан слегка кивнул:
– Хоть я и не уверен, как тут все работает, но, похоже, все, кто получил пасхальные яйца, были вынуждены вступить в эту «игру». Фразы на пасхальных яйцах – это подсказки. Если мы продержимся до рассвета, этот кошмар, скорее всего, закончится.
Линь Цзюэ глубоко вздохнул, его быстро бьющееся сердце немного расслабилось.
– Давай пока последуем инструкциям и отправимся на Часовую площадь. Другие выжившие, вероятно, поступят так же. Мы сможем встретиться с ними и таким образом получить больше информации, прежде чем думать о нашем следующем шаге. Но путь туда может быть опасным, поэтому сначала нам нужно найти оружие. Пойдем со мной. У управляющей общежитием на кухне должно быть несколько ножей.
Сун Ханьчжан направился обратно в общежитие. Линь Цзюэ посмотрел на полумесяц над ним, тот светился зловещим красным светом. Нахмурившись, он стиснул зубы и последовал за Сун Ханьчжаном.
– Управляющую нашего общежития зовут Тонг. Она разведена, и у нее есть ребенок, который учится в начальной школе. Она выходила из кухни, а дверь спальни была закрыта. Значит, ребенок должен быть там. Не нужно его провоцировать, мы сможем найти все, что нам нужно, на кухне, – сказал Сун Ханьчжан и толкнул узкую кухонную дверь.
Включился свет, и Линь Цзюэ пошел на кухню вслед за Сун Ханьчжаном. Он сразу же обратил внимание на нож рядом с разделочной доской. Ощущение холодного металла в его руках каким-то образом смогло придать ему уверенности.
– На твоем месте я бы выбрал вон ту запасную водопроводную трубу, – раздался холодный голос Сун Ханьчжана. – Ты сам видел, зомби отличаются от нас. К таким жизненно важным точкам, как сердце, стремиться бессмысленно. А человеческий череп слишком твердый. Тебе нужно будет попасть именно в глазницу, чтобы задеть мозг. Это единственный способ убить с одного удара. Можно, конечно, еще отрезать шейный отдел позвоночника, но кухонный нож слишком короткий, если лезвие застрянет в шейном отделе, то тебя сразу укусят. На всякий случай тебе лучше взять водопроводную трубу.
Несмотря на то, что труба выглядела не так многообещающе, как нож, из чувства доверия Линь Цзюэ взял почти метровый стержень. Внимательно осмотрев его, он кивнул в знак согласия.
Сун Ханьчжан же, напротив, как ни в чем не бывало подобрал брошенный кухонный нож:
– Пойдем. Нам пора отправляться на площадь.
Глава 3 - Начало кошмара (3)
Ночной ветер завывал в темноте, словно чей-то ужасающий крик, распространяя запах разложения и гнили.
Шаги Линь Цзюэ и Сун Ханьчжана эхом отдавались по пустой цементной дороге, ряды зелени в тени́ по обе стороны, казалось, скрывали затаившихся монстров, наблюдавших за ними. Полуразрушенный уличный фонарь зашипел и с хлопком погас.
От внезапной темноты волосы Линь Цзюэ встали дыбом, и он крепче сжал металлическую трубу, из-за пота на ладони его рука чуть не соскользнула.
– Что-то приближается. – В голосе Сун Ханьчжана слышалась легкая дрожь, которую невозможно было скрыть, как бы сильно он себя ни сдерживал.
Линь Цзюэ посмотрел прямо перед собой. Менее чем в десяти метрах темный силуэт, пошатываясь, двинулся вперед прямо на них. Скованные движения выглядели неописуемо странно. Несмотря на то, что шаги были очень медленными, это не уменьшало страха перед опасностью. Это был их мертвый вид. Когда-то человек, а теперь хищник.
– Если он только один, то мы легко справимся. Я отвлеку его внимание, а ты используй трубу, чтобы выбить ему шейные позвонки на затылке. Помни, бить надо сильно! – холодно сказал Сун Ханьчжан.
Линь Цзюэ энергично кивнул, его хватка на трубе усилилась до такой степени, что на руках выступили вены.
– Не нервничай так, ты только зря потратишь силы. А нам предстоит провести так по меньшей мере девять-десять часов, – почти успокаивающе сказал Сун Ханьчжан и указал на ближайшее дерево, на которое можно было забраться. – Забирайся наверх и жди подходящего момента.
Зомби приближался все ближе и ближе. Сун Ханьчжан готов был действовать в любой момент, но оставался неподвижным, ожидая, когда зомби подойдет достаточно близко. Линь Цзюэ присел на корточки на одной из крупных ветвей дерева и почувствовал, как у него дрожат ноги. Он даже задался вопросом, хватит ли у него вообще смелости спрыгнуть отсюда в нужный момент. Но если он сбежит, то потеряет своего единственного товарища по команде.
Пять метров, четыре метра, три метра...
Вялые движения зомби приостановились всего на секунду, затем он внезапно бросился на Сун Ханьчжана. Линь Цзюэ мог ясно видеть из-за ветвей, как тот буквально прыгнул на парня.
Сун Ханьчжан ловко ударил его ногой в живот, тем самым повалив на землю, затем отступил на несколько шагов и побежал. Зомби медленно поднялся и продолжил преследовать Сун Ханьчжана, не обращая внимания на Линь Цзюэ в нескольких метрах от него.
– Давай! – громко крикнул Сун Ханьчжан.
Команда молнией пронеслась в затуманенном мозгу Линь Цзюэ. Он, не раздумывая, спрыгнул с дерева, с криком поднял металлическую трубу и ударил ею по задней части черепа зомби. После глухого удара зомби, пошатываясь, двинулся вперед и наклонился. Согнувшись, он повернул голову и вывернул шею на сто восемьдесят градусов!
В тусклом свете его выпученные глаза, свирепые черты лица и клыки, пронзающие его собственные губы, выглядели еще более кошмарными. Чудовище медленно открыло пасть, демонстрируя зубы, с которых все еще капала кровь, а его мутные глаза сияли от возбуждения при поиске новой добычи.
Слишком близко! На таком расстоянии Линь Цзюэ отчетливо чувствовал запах гнили.
Зомби взревел низким голосом и бросился прямо на Линь Цзюэ.
Перед лицом смерти разум Линь Цзюэ затуманился, и он забыл даже о бегстве. Инстинкт заставил его поднять оружие, которое он держал в руке, и с невероятной силой он закричал и вонзил трубу в череп зомби. Звук металла о кость звучал снова и снова. Неприкрытый страх отпечатался в глазах Линь Цзюэ, его взгляд сфокусировался только на монстре перед ним.
Убей это, убей это, убей это, убей это, убей это!
– Хватит!
Линь Цзюэ полностью проигнорировал крик Сун Ханьчжана. В этот момент его сознание было заполнено инстинктом убивать, внешний мир был в тысяче миль от него. Он бил по черепу, словно от этого зависела его жизнь. Несмотря на то, что зомби уже упал, труба продолжала опускаться в маниакальном, жестоком ритме.
– Я сказал достаточно! Линь Цзюэ!
Линь Цзюэ внезапно обняли сзади, в панике он решил, что на него напал другой зомби, и начал сопротивляться. Скорее всего, из-за адреналина, бушующего в его крови, но каким-то образом ему удалось перевернуть Сун Ханьчжана. Они оба упали, металлическая труба выскользнула из его рук и с лязгом приземлилась рядом с ними. Сун Ханьчжан, которого заставили стать мясной подушкой, издал приглушенный стон.
Линь Цзюэ наконец очнулся и поспешно перевернулся:
– Прости, прости меня! Ты в порядке?
Сун Ханьчжан снял очки, на их месте появилось маленькое красное пятнышко. Он ущипнул себя за переносицу и беспомощно спросил:
– Ты пришел в себя?
Линь Цзюэ равнодушно кивнул, все его мысли вернулись к зомби. Теперь он точно был мертв, краем глаза Линь Цзюэ видел распростертую на земле груду плоти и крови. Его смерть была ненамного приятнее, чем у управляющей общежитием.
Линь Цзюэ все еще чувствовал тошноту, но, по крайней мере, его больше не рвало. Несмотря на то, что его руки все еще немели и болели, он был в состоянии обдумать все, что сейчас произошло. Сколько раз он промахивался и сколько попал, пока был в таком состоянии? Если бы каждый его удар пришелся точно по черепу, он должен был бы треснуть примерно за три-пять попаданий, верно?
Все еще сидя на земле, Линь Цзюэ схватился за голову. Он был на грани нервного срыва и уже даже начал привыкать к этой игре со смертью. Несмотря на то, что до сегодняшнего дня он даже курицу-то не убивал, он убил уже двоих зомби всего за двадцать минут. Обе смерти закончились раздробленными черепами и разбрызганными мозгами. Это неприкрытое кровавое убийство! И в этом кампусе его ждало еще множество таких, похожих на кошмар, от которого невозможно проснуться. Всего за одну ночь его однокурсники и преподаватели превратились в жутких монстров. Если он не убьет их, то погибнет. Если убьет, то наверняка сойдет с ума...
Это чувство было таким ненавистным и отвратительным. Почему он должен был убивать? Почему вообще именно он должен участвовать в такой извращенной «игре»? Он не хотел ничего из этого.
Тихий вздох прозвучал в его ушах. Сун Ханьчжан сел рядом с ним, обнял его за плечи и заставил посмотрел ему в глаза. В темные, но очень ясные.
– Я скажу это только один раз, так что слушай внимательно. Мы недобровольно оказались в такой ситуации, не то чтобы у нас был выбор. Наши враги сейчас – это те, кто хорошо нам знаком, наши однокурсники и преподаватели, но у них больше нет разума. Они больше не люди, всего лишь монстры, носящие знакомую нам шкуру. Они наши враги. Если эта знакомая оболочка вызовет у тебя хоть каплю сомнения, ты можешь умереть.
Сун Ханьчжан посмотрел на Линь Цзюэ. Теперь вместо привычной холодности в глазах Сун Ханьчжана бушевали неизвестные эмоции.
– У тебя есть два варианта. Первый – умереть от их укуса и стать одним из них. Если это произойдет, я без колебаний брошу тебя и убью. Второй – это выжить вместе. Убьем их, доживем до рассвета и вернемся из этой чертовой игры к нашей прежней мирной жизни. Безусловно, этот процесс будет болезненным и опасным. Но если ты ничего не будешь делать и будешь только молиться о чуде, то с таким же успехом можешь позволить укусить себя прямо сейчас, чтобы не подвергаться страданиям в дальнейшем. – Сун Ханьчжан глубоко вздохнул и пристально посмотрел на Линь Цзюэ. – Что ж, теперь у тебя есть выбор.
Руки Линь Цзюэ сильно дрожали, каждый сустав и нерв в его теле пробивала дрожь. Сердце в любой момент было готово выскочить у него из горла, но пустой мозг с силой влился в вопрос с несколькими вариантами ответов.
Честно говоря, особого выбора-то и не было. В тот момент, когда он поднял стул в здании общежития и убил первого зомби, он уже сделал свой выбор. Все колебания после этого были просто невольным лицемерием.
Линь Цзюэ крепко сжал руки, по-прежнему без улыбки, но на его бледном лице больше не было ощущения подавленности:
– Жить! Давай выживем вместе!
Сун Ханьчжан удовлетворенно кивнул и похлопал его по плечу:
– Теперь, когда ты принял решение, больше не сомневайся. Не дай мне снова увидеть это плачевное состояние. Это не убийство. Теперь сделай глубокий вдох.
Линь Цзюэ послушно сделал глубоких вдох и медленно выдохнул, словно вместе с ним отпускал предыдущую панику.
– Ты восстановил свои силы? Нам нужно идти на площадь. – Сун Ханьчжан поднял упавшую трубу и передал ее Линь Цзюэ. Труба заметно изогнулась от ударов, но все еще выглядела довольно пригодной для использования.
Линь Цзюэ наконец почувствовал, как его бешено колотящееся сердце понемногу успокаивается, а слабость покидает тело. Самое главное, он наконец почувствовал себя достаточно храбрым, чтобы принять правду.
Даже если убивать зомби было отвратительно... Даже если это постоянно напоминало ему убийство настоящего человека... Если он этого не сделает, то умрет.
Он не делал ничего плохого. Он просто хотел жить. Вот и все.
– Пошли, – сказал Сун Ханьчжан и направился к воротам спального района.
Выход из западных ворот северных общежитий привел бы их в учебный корпус, который находился недалеко от Часовой площади. Однако вокруг площади расположены семь учебных корпусов с номерами A-Ж. Учебные корпуса соединены между собой эстакадами. Это был район с наибольшим количеством студентов. Другими словами, это также район с наибольшим количеством зомби.
Разве он не боится? Линь Цзюэ посмотрел на прямую спину Сун Ханьчжана и не мог сдержать замешательства. Как, просто как он может оставаться таким спокойным? Разве подобное не напугает кого угодно?
Линь Цзюэ был смущен, но также благодарен спокойствию и бесстрашию Сун Ханьчжана. Без него он, вероятно, был бы в еще большей панике, чем сейчас... или, что еще хуже, у него даже не было бы шанса запаниковать.
Сун Ханьчжан его старший, он должен быть тем, кому можно довериться, верно? Линь Цзюэ задумался.
– Мы пришли. Отсюда уже можно увидеть ворота, но ситуация явно не в нашу пользу. – Сун Ханьчжан поправил очки и посмотрел в сторону западных ворот.
Линь Цзюэ последовал за ним и наблюдал за воротами на расстоянии. Они все еще были в десятках метров от ворот с подветренной стороны, поэтому около десяти зомби, окружающих ворота, еще не учуяли их запах и только кружили вокруг с бессмысленным ревом. Из-за света уличных фонарей их тени казались еще длиннее, очерчивая ужасающую границу между светом и тьмой.
Ветер принес шелестящий звук, а также шорох одежды.
– Кто там? – Сун Ханьчжан внезапно обернулся, держа в руке кухонный нож и враждебно вглядываясь в кусты сбоку.
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